
Morning Service



YOM KIPPUR : MORNING SERVICE

BIRCHOT HASHACHAR · MORNING BLESSINGS

●○

: MORNING BLESSINGS

MEDITATION BEFORE PUTTING ON THE TALLIT
In reverence and love, I now prepare to wrap myself in this 

garment of prayer, whose fringes remind me of my sacred 

obligations. 

Enfolded by the tallit, I embrace the noble traditions and 

heritage of the Jewish people.  May wearing tzitzit attune my 

eyes and mind to opportunities for goodness; may I learn to live 

thoughtfully, attentively, and with purpose.
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Source of blessings — Eternal, our God, majestic in power:

Your mitzvot are paths of holiness; You give us the mitzvah of 

wrapping ourselves in the fringed tallit.

Ba’rooch a’tah, Adonai 
eh’lo’hay’noo, meh’lech
ha’o’lahm, a’sher 
kee’d’sha’noo
b’meetz’vo’tahv, 
v’tzee’vah’noo
l’hee’ta’teyf
ba’tzee’tzeet.

○●

: MORNING BLESSINGS

ה יְיָּ  רוּךְ אַתָּ בָּ
ם עוֹלָּ לֶךְ הָּ ינוּ מֵֶֽ ֵֽ ,אֱלֹה 

יו נוּ בְמִצְוֹתָּ ֵֽ ,אֲשֶר קִדְשָּ
ף   נוּ לְהִתְעַט  ֵֽ וְצִוָּּ

.בַצִיצִת
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As the Creation story begins with God’s command “Let there 

be light!” so our morning service begins by associating the 

Divine with light. This verse recalls the first radiance of 

creation, as well as the miracle of new light every morning. 

The sunlit heavens are envisioned as God’s “garment”—

revealing the divine glory while concealing its essence. 

As we wrap ourselves in the tallit, we imagine ourselves 

clothed in God’s warm and radiant light. Embraced by the 

Divine, we bring a sense of peace and serenity into the prayers 

we share with our community.

○●

: MORNING BLESSINGS

“YOU ARE . . . WRAPPED IN LIGHT . . .”
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: MORNING BLESSINGS

T’kee’ah

Sh’va’reem-T’roo’ah

T’kee’ah
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How beautiful are your tents, Yaakov, 

your dwelling places, Yisrael! 

Mah-toh’voo
o’ha’leh’cha
ya’a’kove
meesh’k’no’teh’cha, 
Yisrael.

○●○

: MORNING BLESSINGS

בוּ  יךָמַה־ט ֵֽ לֵֶֽ  יַעֲק ב א הָּ
ל א  יךָ יִשְרָּ תֵֶֽ נ  .מִשְכְְּ֒
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●○○

: MORNING BLESSINGS

Va’nee b’rove
chas’d’cha a’voh
vay’teh’cha
esh’ta’cha’veh
el-hay’chal-
kode’sh’cha
b’yeer’a’teh’cha.

In Your great love, let me enter Your house, to pray —

awestruck — in Your holy place. 

וַאֲנִי בְר ב חַסְדְךָ 
ךָ  יתֵֶֽ בוֹא ב  אָּ
אֶשְתַחֲוֶה 

דְשְךָ   יכַל־קָּ אֶל־ה 
ךָ תֵֶֽ .בְיִרְאָּ
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How beautiful are your tents, Yaakov, 

your dwelling places, Yisrael! 

Mah-toh’voo
o’ha’leh’cha
ya’a’kove
meesh’k’no’teh’cha, 
Yisrael.

○●○

: MORNING BLESSINGS

בוּ  יךָמַה־ט ֵֽ לֵֶֽ  יַעֲק ב א הָּ
ל א  יךָ יִשְרָּ תֵֶֽ נ  .מִשְכְְּ֒
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Adonai, a’hahv’tee
m’own bay’teh’cha
oo’m’kome
meesh’kahn
k’vo’deh’cha: 
va’a’nee
esh’ta’cha’veh
v’ech’ra’ah
ev’r’chah leef’nay
Adonai o’see.

○●○

: MORNING BLESSINGS

Your kindness has led me to Your house; 

here I will honor You. 

בְתִי  הֵַֽ ה אָּ יְהוָֹּ
ךָ  יתֵֶֽ מְעוֹן ב 

ךָ :  וּמְקוֹם מִשְכַן כְבוֹדֵֶֽ
ה  עָּ ֵֽ וַאֲנִי אֶשְתַחֲוֶה וְאֶכְרָּ
ה ע שִי י יְהוָֹּ ה לִפְנ  .אֶבְרְכָּ
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How beautiful are your tents, Yaakov, 

your dwelling places, Yisrael! 

Mah-toh’voo
o’ha’leh’cha
ya’a’kove
meesh’k’no’teh’cha, 
Yisrael!

○●○

: MORNING BLESSINGS

בוּ  יךָמַה־ט ֵֽ לֵֶֽ  יַעֲק ב א הָּ
ל א  יךָ יִשְרָּ תֵֶֽ נ  .מִשְכְְּ֒
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Va’a’nee t’fee’la’tee l’cha
Adonai ayt ra’tzone
eh’lo’heem b’rove-
chas’deh’cha a’nay’nee
beh’eh’meht
yeesh’eh’cha.

I pray to You, God, that this may be a good time for our 

meeting. Out of Your great love, let me perceive Your 

truth, and find Your help.

○●○

: MORNING BLESSINGS

תִי־לְךָ  וַאֲנִי תְפִלָּ
צוֹן  ת רָּ ה ע  יְהוָֹּ

ךָ   ב־חַסְדֵֶֽ אֱלֹהִים בְרָּ
ֵֽנִי ךָעֲנ  .בֶאֱמֶת יִשְעֵֶֽ
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How beautiful are your tents, Yaakov, 

your dwelling places, Yisrael! 

Mah-toh’voo
o’ha’leh’cha
ya’a’kove
meesh’k’no’teh’cha, 
Yisrael!

○●○

: MORNING BLESSINGS

בוּ  יךָמַה־ט ֵֽ לֵֶֽ  יַעֲק ב א הָּ
ל א  יךָ יִשְרָּ תֵֶֽ נ  .מִשְכְְּ֒
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○●○

: MORNING BLESSINGS

Autumn light in maple leaves

Bluest sky, new-washed dawn

Chorus of birds, southward-bound

Deepest red chrysanthemums

Earth’s first rains, smoky breeze

Fresh-picked apples, honey sweet

Golden morning and the world 

reborn.
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○●○

: MORNING BLESSINGS

Here we gather, to greet the year

Invitation to improve our lives

Joyful season and judgment day

Know this truth: we are free to change.

Let the shofar summon us home

Make this moment our return to You

Now in celebration join

Open us to the gifts of life.
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○●○

: MORNING BLESSINGS

Here in this place of prayer and song—

hear the call that stirs the soul.

All may enter; let none stand apart.

Sisters and brothers—

how beautiful

and how good!
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A’shayr ya’tzar et 
ha’a’dahm
b’choch’mah, 
oo’va’rah vo
n’ka’veem
n’ka’veem, 
cha’loo’leem
cha’loo’leem.

You made humanity through wisdom, 

and created us with intricate pathways and hallows.

, אֲשֶר יָּצַר
ה כְמָּ ם בְחָּ דָּ אָּ , אֶת הָּ

בִים בִים נְקָּ א בוֹ נְקָּ רָּ , וּבָּ
.חֲלוּלִים חֲלוּלִים
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Ga’loo’ee v’ya’doo’a
leef’nay chee’say
ch’vo’deh’cha, 
sheh’eem
yee’pa’tay’ach
eh’chad may’hem, o 
yee’sa’taym eh’chad
may’hem,

It is well known before Your throne of glory, that if one of 

them were to open or rupture,

וּעַ  דֵֽ לוּי וְיָּ , גָּּ
ךָ א כְבוֹדֵֶֽ י כִסּ  , לִפְנ 

הֶם ד מ  חַ אֶחָּ ֵֽ ת  , שֶאִם יִפָּּ
הֶם ד מ  ם אֶחָּ ת  ,אוֹ יִסָּּ
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Ee ef’shahr
l’heet’ka’yaym
v’la’a’mode
l’fa’neh’cha. 

…it would be impossible to stand before You! 

אִי אֶפְשַר לְהִתְקַיּ ם 
נֵֶֽיךָ . וְלַעֲמוֹד לְפָּ
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Ba’rooch a’tah
Adonai, ro’fay chole 
ba’sahr oo’maf’lee
la’a’sote.

Blessed are You, Adonai, who heels all flesh – working 

wonders.

ה יְיָּ  רוּךְ אַתָּ , בָּ
ר  שָּ ל בָּ א כָּ רוֹפ 
.וּמַפְלִיא לַעֲשוֹת
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Pure, my God, is the soul You gave me. You formed it. You 

shaped it. You breathed it into me. You keep it safe within me.

Eh’lo'hai, eh’lo’hai
n’sha'mah
she'na'ta'ta bee, 
t’ho'rah hee.

ה , אֱלֹהַי, אֱלֹהַי מָּ נְשָּ
ה הִיא תָּ בִי טְהוֹרָּ תֵַֽ .שֶנָּּ
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A’tah v’rah’tah, a’tah
y’tzar’tah, a’tah
n’fach’tah bee, 
v’a’tah m’sham’rah
b’keer’bee.

You created my soul, You shaped it, You breathed it into me, 

and You protect it within me.

הּ אתָּ ה בְרָּ , אַתָּ
הּ ה יְצַרְתָּ , אַתָּ

הּ בִי ה נְפַחְתָּ , אַתָּ
הּ בְקִרְבִי ה מְשַמְּרָּ .וְאַתָּ
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Pure, my God, is the soul You gave me. You formed it. You 

shaped it. You breathed it into me. You keep it safe within me.

Eh’lo'hai, eh’lo’hai
n’sha'mah
she'na'ta'ta bee, 
t’ho'rah hee.

ה , אֱלֹהַי, אֱלֹהַי מָּ נְשָּ
ה הִיא תָּ בִי טְהוֹרָּ תֵַֽ .שֶנָּּ

Ee ef’shahr
l’heet’ka’yaym
v’la’a’mode
l’fa’neh’cha. 

…it would be impossible to stand before You! 

אִי אֶפְשַר לְהִתְקַיּ ם 
נֵֶֽיךָ . וְלַעֲמוֹד לְפָּ
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You are the Source of blessings, Adonai; 

Who gave the mind discernment to 

distinguish light from darkness.

Ba’rooch a'tah, 
Adonai,
eh’lo’hay’noo, 
meh’lech ha’o’lahm, 
a’sher na'tan
la'sech’vee vee’nah,
l’hav’cheen bayn
yome oo’vayn lai'lah.

●○○○○○○○

: MORNING BLESSINGS

ינוּ  ֵֽ ה אֱלֹה  ה יְהוָֹּ רוּךְ אַתָּ בָּ
ם  עוֹלָּ לֶךְ הָּ תַן  מֵֶֽ אֲשֶר נָּ

ה לְהַבְחִין  כְוִי בִינָּ לַשֵֶֽ
יְלָּ  ֵֽ ין לָּ ין יוֹם וּב  .ב 
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Ba’rooch a'tah, 
Adonai, 
eh’lo’hay’noo, 
meh’lech
ha’o’lahm,
po’kay’ach
eev’reem.

●○○○○○○○

: MORNING BLESSINGS

You are the Source of blessings, Adonai; 

Who opens eyes that cannot see.

ה  ה יְהוָֹּ רוּךְ אַתָּ בָּ
ם   עוֹלָּ לֶךְ הָּ ינוּ מֵֶֽ ֵֽ אֱלֹה 

חַ עִוְרִים ֵֽ .פּוֹק 
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You are the Source of blessings, Adonai; 

Who brings freedom to the captive. 

Baruch a'tah, 
Adonai, Eloheinu 
melech haolam,
ma’teer
a’soo’reem.

○●○○○○○○

: MORNING BLESSINGS

: MORNING BLESSINGS

ה  ה יְהוָֹּ רוּךְ אַתָּ בָּ
ם   עוֹלָּ לֶךְ הָּ ינוּ מֵֶֽ ֵֽ אֱלֹה 

.מַתִיר אֲסוּרִים
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You are the Source of blessings, Adonai;

Who lifts up the fallen. 

Ba’rooch a'tah, 
Adonai, 
eh’lo’hay’noo, 
meh’lech
ha’o’lahm,
zo’kayf
k’foo’feem.

○●○○○○○○

: MORNING BLESSINGS

: MORNING BLESSINGS

ה  ה יְהוָֹּ רוּךְ אַתָּ בָּ
ם   עוֹלָּ לֶךְ הָּ ינוּ מֵֶֽ ֵֽ אֱלֹה 

ף כְפוּפִים .זוֹק 
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You are the Source of blessings, Adonai;

Who has made all I need.

Ba’rooch a'tah, 
Adonai, 
eh’lo’hay’noo, 
meh’lech ha’o’lahm,
she'a'sah lee kole
tzor’kee.

○○●○○○○○

: MORNING BLESSINGS

: MORNING BLESSINGS

ה  ה יְהוָֹּ רוּךְ אַתָּ בָּ
ם   עוֹלָּ לֶךְ הָּ ינוּ מֵֶֽ ֵֽ אֱלֹה 
רְכִי ל־צָּ ה לִי כָּ שָּ .שֶעָּ
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You are the Source of blessings, Adonai; 

Who strengthens our steps.  

Ba’rooch a'tah, 
Adonai, 
eh’lo’hay’noo, 
meh’lech ha’o’lahm,
ha’may’cheen
mee’tza’day-
gah’vehr.

○○○●○○○○

: MORNING BLESSINGS

: MORNING BLESSINGS

ה  ה יְהוָֹּ רוּךְ אַתָּ בָּ
ם   עוֹלָּ לֶךְ הָּ ינוּ מֵֶֽ ֵֽ אֱלֹה 
בֶר ֵֽ י גָּ כִין מִצְעֲד  .הַמּ 
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You are the Source of blessings, Adonai; 

Who gives strength to the weary.

Ba’rooch a'tah, 
Adonai, 
eh’lo’hay’noo, 
meh’lech
ha’o’lahm,
ha'no’tayn
la'yah’ayf ko'ach.

○○○○●○○○

: MORNING BLESSINGS

: MORNING BLESSINGS

ה  ה יְהוָֹּ רוּךְ אַתָּ בָּ
ם   עוֹלָּ לֶךְ הָּ ינוּ מֵֶֽ ֵֽ אֱלֹה 

חַ  ף כ ֵֽ ע  ן לַיָּּ .הַנּוֹת 
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You are the Source of blessings, Adonai; 

Who made me in the image of God.

Ba’rooch a'tah, 
Adonai, 
eh’lo’hay’noo, 
meh’lech ha’o’lahm,
she'a'sah’nee
b’tzeh’lem
eh’lo’heem.

○○○○○●○○

: MORNING BLESSINGS

: MORNING BLESSINGS

ה  ה יְהוָֹּ רוּךְ אַתָּ בָּ
ם   עוֹלָּ לֶךְ הָּ ינוּ מֵֶֽ ֵֽ אֱלֹה 
לֶם אֱלֹהִים נִי בְצֵֶֽ ֵֽ שָּ .שֶעָּ
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You are the Source of blessings, Adonai;

Who has made me free.

Ba’rooch a'tah, 
Adonai, 
eh’lo’hay’noo, 
meh’lech
ha’o’lahm,
she'a'sah’nee
ben/baht cho’reen.

○○○○○●○○

: MORNING BLESSINGS

: MORNING BLESSINGS

ה  ה יְהוָֹּ רוּךְ אַתָּ בָּ
ם   עוֹלָּ לֶךְ הָּ ינוּ מֵֶֽ ֵֽ אֱלֹה 

נִי בֶן ֵֽ שָּ .בַת חוֹרִין\שֶעָּ
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You are the Source of blessings, Adonai; 

Who has made us a people 

who wrestle with God.

Ba’rooch a'tah, 
Adonai, 
eh’lo’hay’noo, 
meh’lech ha’o’lahm,
she'a'sah’nee
Yisrael.

○○○○○○●○

: MORNING BLESSINGS

: MORNING BLESSINGS

ה  ה יְהוָֹּ רוּךְ אַתָּ בָּ
ם   עוֹלָּ לֶךְ הָּ ינוּ מֵֶֽ ֵֽ אֱלֹה 

ל א  נִי יִשְרָּ ֵֽ שָּ .שֶעָּ
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You are the Source of blessings, Adonai;

Who gives strength to the people of Israel.

Ba’rooch a'tah, 
Adonai, 
eh’lo’hay’noo, 
meh’lech
ha’o’lahm,
o’zayr Yisrael 
bee’g’voo’rah.

○○○○○○●○

: MORNING BLESSINGS

: MORNING BLESSINGS

ה  ה יְהוָֹּ רוּךְ אַתָּ בָּ
ם   עוֹלָּ לֶךְ הָּ ינוּ מֵֶֽ ֵֽ אֱלֹה 
ה ל בִגְבוּרָּ א  ר יִשְרָּ .אוֹז 
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P’SUKEI D’ZIMRA · VERSES OF PRAISE

●○○

: SONGS OF PRAISE

I lift my eyes to the mountains: From where will my help come? 

My help comes from Adonai, Maker of heaven and earth.

Eh’sah ay’nai el-
he’ha’reem, 
may’a’yeen ya’voh
ehz’ree. Ehz’ree
may’eem Adonai, 
o’say sha’ma’yeem
va’a’retz.

רִים  ינַי אֶל־הֶהָּ א ע  אֶשָּ
אַיִן יָּב א עֶזְרִי . מ 
ה  עִם יְהוָֹּ עֶזְרִי מ 
רֶץ אָּ מַיִם וָּ ה שָּ .ע ש 
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●○

: SONGS OF PRAISE

Ha’l’loo…
ha’l’loo-yah!

Praise God…Halleluyah!

: SONGS OF PRAISE

!הַלְלוּ־יָּהּ...הַלְלוּ
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●○

: SONGS OF PRAISE

Ha’l’loo-ayl
b’kode’sho,
ha’l’loo’hoo
beer’kee’a oo’zo.

Halleluyah!

Praise God in our holy Temple;

give praise in the heavens, God’s fortress.

: SONGS OF PRAISE

ל בְקׇדְשוֹ הַלְלוּ־א 
.הַלְלוּהוּ בִרְקִיעַ עֻזּוֹ
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●○

: SONGS OF PRAISE

Praise God for deeds of great power;

give praise for the depths of God’s grandeur.

: SONGS OF PRAISE

Ha’l’loohoo
beeg’voo’ro’tahv,
ha’l’looh’oo
k’rove goode’lo.

יו   הַלְלוּהוּ בִגְבוּר תָּ
.הַלְלוּהוּ כְר ב גֻּדְלוֹ
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●○

: SONGS OF PRAISE

Ha’l’loo…
ha’l’loo-yah!

Praise God…Halleluyah!

: SONGS OF PRAISE

!הַלְלוּ־יָּהּ...הַלְלוּ



YOM KIPPUR : MORNING SERVICE

170
●○

: SONGS OF PRAISE

Praise God with blasts of the horn;

give praise with harp and lyre.

: SONGS OF PRAISE

Ha’l’loo’hoo
b’tay’kah sho’far,
ha’l’loo’hoo
b’neh’vel v’chee’nore.

ר  קַע שוֹפָּ הַלְלוּהוּ בְת 
בֶל וְכִנּוֹר .הַלְלוּהוּ בְנ 
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: SONGS OF PRAISE

Praise God with drumbeat and dancing;

give praise with the strings and the flute.

: SONGS OF PRAISE

Ha’l’loohoo
b’tofe oo’ma’chole,
ha’l’loohoo
b’mee’neem v’oo’gahv.

חוֹל הַלְלוּהוּ בְת ף וּמָּ
ב .הַלְלוּהוּ בְמִנִּים וְעֻגָּ
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: SONGS OF PRAISE

Ha’l’loo…
ha’l’loo-yah!

Praise God…Halleluyah!

: SONGS OF PRAISE

!הַלְלוּ־יָּהּ...הַלְלוּ
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: SONGS OF PRAISE

Ha’l’loohoo
v’tzeel’tz’lay-
sha’mah, 
ha’l’loo’hoo, 
b’tzeel’tz’lay
t’roo’ah.

Praise God with resounding symbols;

give praise with loud clashes.

: SONGS OF PRAISE

מַע  י־שָּ הַלְלוּהוּ בְצִלְצְל 
ה י תְרוּעָּ .הַלְלוּהוּ בְצִלְצְל 
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: SONGS OF PRAISE

With every breath, let everything that breathes, praise 

God — Halleluyah!

: SONGS OF PRAISE

Kole han’sha’mah
t’ha’layl yah,
ha’l’loo…ha’l’loo-yah!

ל יָּהּ   ה תְהַל  מָּ כ ל הַנְּשָּ
!הַלְלוּ־יָּהּ...הַלְלוּ
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: SONGS OF PRAISE

Ha’l’loo…
ha’l’loo-yah!

Praise God…Halleluyah!

: SONGS OF PRAISE

!הַלְלוּ־יָּהּ...הַלְלוּ
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Bless the Eternal, the Blessed One.

Blessed is the Eternal, the Blessed One, 

now and forever.

Bar’choo et Adonai 
ha’m’vo’rach.

Ba’rooch Adonai 
ha’m’vo’rach
l’ol’am va’ed.

SH’MA OO’VEER’KO’TAY’HAH · SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

ךְ רְכוּ אֶת יְיָּ הַמְב רָּ .בָּ

ךְ  רוּךְ יְיָּ הַמְּב רָּ בָּ
עֶד ם וָּ .לְעוֹלָּ
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

Source of Blessings, our Eternal God, Your power fills the cosmos: 

shaping light, creating darkness, making peace and fashioning all things. 

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

Ba’rooch a'tah, 
Adonai, 
eh’lo’hay’noo, 
meh’lech ha’o’lahm,
yo’tzayr or oo’vo’ray
cho’shech, o’seh
shalom oo’vo’ray
et ha’kole.

ה יְיָּ  רוּךְ אַתָּ , בָּ
ם עוֹלָּ לֶךְ הָּ ינוּ מֵֶֽ ֵֽ , אֱלֹה 

שֶךְ א ח ֵֽ ר אוֹר וּבוֹר  , יוֹצ 
לוֹם  ע שֶה שָּ

א אֶת הַכ ל .וּבוֹר 
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Praise the Eternal, sun and moon;

let all bright stars give praise to God!

Praise the Eternal, vault of heaven;

let the waters above give praise to God!

For the Infinite called them into being,

founded them, and fixed their bounds.

Praise the Eternal, all earth’s creatures;

monsters of the depths, give praise to God!

Our praise to You, Adonai, Creator of the lights of heaven.

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS
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Mountains and hills, fruit trees and cedars,

animals and cattle, creeping things and 

soaring birds;

Let them praise God’s name

for God’s name is exalted!

Our praise to You, Adonai, Creator of the lights of heaven.

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

May You shine a new light on Zion; and may we soon be 

privileged to share in that light.

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

Or cha'dash ahl 
tzee’yone ta’eer,
v’neez'keh
choo’lanu
m’hay’rah l’o'ro.

אִיר ש עַל צִיּוֹן תָּ דָּ ,  אוֹר חָּ
נוּ  ֵֽ וְנִזְכֶה כֻלָּ

ה לְאוֹרוֹ רָּ .מְה 

Our praise to You, Adonai, Creator of the cosmic lights.

Ba’rooch a'tah, 
Adonai, yo’tzayr
ha'm’o'rote.

ה יְיָּ  רוּךְ אַתָּ , בָּ
ר הַמְּאוֹרוֹת .יוֹצ 
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Listen, Israel: Adonai is our God, Adonai is One!

Blessed is God’s glorious majesty forever and ever.

Sh’ma, Yisrael: Adonai E’lo’hay’noo, Adonai eh’chad! 
Ba’rooch shaym k’vode mal’choo’to l’o’lahm va’ed.

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS
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Our praise to You, Adonai, Creator of the lights of heaven.

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

You shall love Adonai your God with all your 

mind, with all your soul, and with all your strength.

V’a’hahv’tah ayt
Adonai Eh’lo’heh’cha
b’chole l’vahv’cha, 
oo’v’choel
naf’sh’cha, 
oo’v’chole
m’o’deh’cha.

ת  הַבְתָּ א  וְאָּ
יךָ , יְיָּ אֱלֹהֵֶֽ
בְךָ ל לְבָּ , בְכָּ
ל נַפְשְךָ , וּבְכָּ
ךָ דֵֶֽ ל מְא  .  וּבְכָּ
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Our praise to You, Adonai, Creator of the lights of heaven.

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

לֶה ֵֽ א  רִים הָּ יוּ הַדְבָּ ,  וְהָּ
כִי  נ  אֲשֶר אָּ
, מְצַוְּךָ הַיּוֹם
ךָ בֵֶֽ . עַל לְבָּ

Set these words, which I command you this day, upon your heart.

V’ha’yoo
ha’d’va’reem
ha’ay’leh a’sher
a’no’chee
m’tza’v’cha
ha’yome ahl 
l’va’veh’cha. 
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

נֵֶֽיךָ ם לְבָּ , וְשִנַּנְתָּ
ם ,וְדִבַרְתָּ בָּ

ךָ יתֵֶֽ , בְשִבְתְךָ בְב 
רֶךְ ,וּבְלֶכְתְךָ בַדֵֶֽ

כְבְךָ ךָ, וּבְשָּ . וּבְקוּמֵֶֽ
Teach them faithfully to your children. Speak of them in your

home and on your way, when you lie down and when you rise up.

V’shee’nan’tahm
l’va’neh’cha
v’dee’bar’ta bahm
b’sheev’t’cha
b’vay’teh’cha, 
oov’lech’t’cha
va’deh’rech, 
oov’shoch’b’cha, 
oov’koo’meh’cha. 
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

ם לְאוֹת  וּקְשַרְתָּ
ךָ דֵֶֽ פ ת , עַל יָּ יוּ לְט טָּ וְהָּ

ינֵֶֽיךָ ין ע  . ב 
ם עַל מְזֻזוֹת וּכְתַבְתָּ

יךָ רֵֶֽ ךָ וּבִשְעָּ יתֵֶֽ .ב 
Bind them as a sign upon your hand; let them be a symbol before 

your eyes; inscribe them on the doorposts of your house, and on 

your gates. 

Ook’shar’tahm l’ote
ahl ya’deh’cha, 
v’ha’yoo l’to’ta’fote
bayn ay’neh’cha. 
Ooch’tahv’tahm ahl 
m’zoo’zote
bay’the’cha
oo’vee’sha’reh’cha.
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

עַן תִזְכְרוּ  לְמֵַֽ
וַעֲשִיתֶם 

י ל מִצְוֹתָּ , אֶת כָּ
וִהְיִיתֶם קְד שִים  

יכֶם אלֹה  .ל 

Be mindful of all My mitzvot, and do them; thus you will become 

holy to your God.

L’mah’ahn
teez’k’roo
va’a’see’tem et 
kole meetz’vo’tai, 
vee’yee’tem
k’do’sheem
lay’lo’hay’chem. 
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

יכֶם , אֲנִי יְיָּ אֱלֹה 
אתִי אֶתְכֶם  ֵֽ אֲשֶר הוֹצ 

יִם רֶץ מִצְרֵַֽ אֵֶֽ , מ 
אלֹהִים כֶם ל  , לִהְיוֹת לָּ

יכֶם .אֲנִי יְיָּ אֱלֹה 

I, Adonai, am your God, who brought you out of Egypt to be 

your God — I, Adonai your God.

A’nee Adonai 
Eh’lo’hay’chem, 
a’sher ho’tzay’tee
et’chem may’eh’retz, 
meetz’rah’yeem, 
lee’h’yote la’chem
lay’lo’heem, ah’nee
Adonai 
Eh’lo’hay’chem.
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Remember the stories of slavery

and you will never stop working for freedom.

Remember their fear at the edge of the Sea,

and self-doubt will never defeat you.

Remember when desperation turned to celebration,

and you will never let go of hope.

Remember the words of the Baal Shem Tov:

“forgetfulness leads to exile;

remembrance is the secret of redemption.”

●○

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

Of all that is worshiped, is there another like You? 

Maker of wonders, who is like You 

in holiness sublime, evoking awe and praise?

Mee cha'mo'cha
ba’ayleem, 
Adonai? Mee 
ka'mo'cha ne’dar
ba'koh’desh,
no'rah t’hee’lote, 
o’say feh’le?

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

לִם יְיָּ  א  ה בָּ כָּ מ ֵֽ , מִי כָּ
דֶש ר בַקּ ֵֽ ה נֶאְדָּ כָּ מ ֵֽ , מִי כָּ

א ה, תְהִלֹּתנוֹרָּ ש  לֶאע ֵֽ .פֵֶֽ
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

At the sea, with a new song on their lips: 

the redeemed praised Your name.

Shee’rah
cha’da’shah
sheeb’choo
g’oo’leem
l’sheem’cha al 
s’faht ha’yahm,

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

ה  שָּ ה חֲדָּ שִירָּ
שִבְחוּ גְאוּלִים 

,לְשִמְךָ עַל שְפַת הַיָּּם
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

Overflowing with gratitude, they proclaimed Your sovereignty 

and spoke as one, declaring:

“The Eternal will reign till the end of time.”

Ya’chad
koo’lahm ho’doo
v’heem’lee’choo
v’am’roo: Adonai 
yeem’loch
l’o’lahm va’ed.

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

םיֵַֽחַד  הוֹדוּכֻלָּ
יכוּ  מְרוּוְהִמְלִֵֽ :וְאָּ
םיְיָּ יִמְלֹךְ  עֶדלְעוֹלָּ .וָּ
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

Dwell on each sound of the shofar; 

contemplate its meaning. 

T’kiah —

One whole note

Sh’varim-T’ruah —

Three broken notes;

nine staccato notes

T’kiah —

One whole note
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

My return to the right path has the 

power to make me whole again.

T’kiah —

Once I was whole.

Sh’varim-T’ruah —

In the wear and tear of living, 

I became broken and shattered.

T’kiah —

My t’shuvah has the power 

to make me whole again.
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

Source of blessing, Eternal our God, You fill the universe with 

majestic might —summoning us to hear the sound of the shofar.

Ba’rooch a'tah, 
Adonai, 
eh’lo’hay’noo, 
meh’lech ha’o’lahm,
a’sher kee’d’shanoo
b’meetz’vo’tahv, 
v’tzee’vah’oo
leesh’mo’a kole
shofar.

ה  ה יְהוָֹּ רוּךְ אַתָּ בָּ
ינוּ ֵֽ ם  אֱלֹה  עוֹלָּ לֶךְ הָּ  מֵֶֽ

יו   נוּ בְמִצְוֹתָּ ֵֽ אֲשֶר קִדְשָּ
נוּ ֵֽ רוְצִוָּּ עַ קוֹל שוֹפָּ . לִשְמ ֵֽ
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

Source of blessing, Eternal our God, You fill the 

universe with majestic might — giving us life, 

upholding the life within us, and bringing us to this time. 

Ba’rooch a’tah, 
Adonai 
eh’lo’hay’noo, 
meh’lech ha’o’lahm, 
she’he’che’yah’noo
v’key’mah’noo
v’hee’gee’ah’noo
la’z’man ha’zeh.

ה  ה יְהוָֹּ רוּךְ אַתָּ בָּ
ינוּ ֵֽ ם  אֱלֹה  עוֹלָּ לֶךְ הָּ  מֵֶֽ
ֵֽנוּ נוּשֶהֶחֱיָּ ֵֽ וְקִיְּמָּ

ה נוּ לַזְּמַן הַזֵֶּֽ ֵֽ .וְהִגִּיעָּ
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

T’kee’ah Sh’va’reem-T’roo’ah T’kee’ah

T’kee’ah Sh’va’reem T’kee’ah

T’kee’ah T’roo’ah T’kee’ah
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

A’reh’shet
s’fa’tay’noo
Ye’e’rav l’fa’neh’cha,
ayl rahm v’nee’sa.

Let the wishes of our lips — our heart’s desire — be pleasing before 

You, God Most High. 

נוּ  ֵֽ ת  שֶת שְפָּ אֲרֵֶֽ
נֵֶֽיךָ , יֶעֱרַב לְפָּ

א ם וְנִשָּ ל רָּ .א 
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

May’veen
oo’ma’a’zeen
ma’beet
oo’mak’sheev l’kole
t’kee’a’tay’noo. 
Oo’t’ka’bayl
b’ra’cha’meem
oov’ra’tzone say’der
mal’choo’yo’tay’noo.

You are knowing and attentive, watchful and aware when we call out: 

T’kiah! Lovingly, favorably receive our prayers of Sovereignty!

בִין וּמַאֲזִין מַבִיט   מ 
וּמַקְשִיב לְקוֹל  

נוּ ת  ל  . תְקִיעָּ וּתְקַב 
דֶר  צוֹן ס  בְרַחֲמִים וּבְרָּ

ינוּ .מַלְכֻיּוֹת 
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: STANDING BEFORE GOD

Adonai, open my lips, that my mouth may declare Your praise.

Adonai, sfa’tai
teef’tahch,
oo’fee ya’geed
t’hee’lah’teh’cha.

HAT’FILAH · STANDING BEFORE GOD

ח תַי תִפְתָּ י שְפָּ נָּ אֲד 
תֶךָ .וּפִי יַגִּיד תְהִלָּ
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: STANDING BEFORE GOD

You are the Source of blessing, Adonai, our God and God of our 

fathers and mothers: God of Abraham, God of Isaac, 

and God of Jacob; 

Ba’rooch a’tah, 
Adonai 
eh’lo’hay’noo
vay’lo’hay
a’vo’tay’noo
v’ee’mo’tay’noo
eh’lo’hay Av’ra’hahm, 
eh’lo’hay Yeetz’chak, 
vay’lo’hay Ya’akove, 

: STANDING BEFORE GOD

ינוּ   ֵֽ ה יְיָּ אֱלֹה  רוּךְ אַתָּ בָּ
ינוּ ֵֽ ינוּ וְאִמּוֹת  ֵֽ י אֲבוֹת  אלֹה  ,ו 

ם הָּ י אַבְרָּ , אֱלֹה 
ק י יִצְחָּ , אֱלֹה 
י יַעֲק ב אלֹה  , ו 
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: STANDING BEFORE GOD

God of Sarah, God of Rebecca, God of Rachel, and God of Leah; 

exalted God, dynamic in power, inspiring awe,

eh’lo’hay Sa’rah, 
eh’lo’hay
Reev’kah, 
eh’lo’hay
Ra’chayl, 
vay’lo’hay Lay’a.
Ha’Ayl ha’ga’dole
ha’gee’bire
v’ha’no’rah, Ayl
el’yone, 

: STANDING BEFORE GOD

ה רָּ י שָּ ה, אֱלֹה  י רִבְקָּ , אֱלֹה 
ל ח  י רָּ י, אֱלֹה  אלֹה  הו  אָּ .ל 

דוֹל  ל הַגָּּ א  הָּ
א , הַגִּבוֹר וְהַנּוֹרָּ

ל עֶלְיוֹן , א 
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: STANDING BEFORE GOD

God sublime, Creator of all — Recall the loving deeds of our fathers 

and mothers, and bring redemption to their children’s children, acting 

in love for the sake of Your name. 

go’mayl
cha’sa’deem
to’veem, v’ko’nay
ha’kole, v’zo’chayr
chas’day a’vote
v’ee’mah’hote.
Oo’may’vee g’oo’lah
leev’nay v’nay’hem, 
l’mah’an sh’mo
b’a’ha’vah.

: STANDING BEFORE GOD

דִים טוֹבִים ל חֲסָּ ,  גּוֹמ 
ה  נ  י , הַכ לוְק  ר חַסְד  וְזוֹכ 
בוֹת  הוֹתאָּ בִיא  . וְאִמָּּ וּמ 

יהֶם י בְנ  ה לִבְנ  ,  גְּאֻלָּ
ה עַן שְמוֹ בְאַהֲבָּ .לְמֵַֽ



YOM KIPPUR : MORNING SERVICE

198

: STANDING BEFORE GOD

Remember us for life, sovereign God who treasures life. 

Inscribe us in the Book of Life, for Your sake, God of life.

Zoch’ray’noo, 
zoch’ray’noo
l’cha’yeem, me’lech
cha’faytz ba’cha’yeem, 
v’chote’vay’noo
b’say’fehr
ha’cha’yeem, 
l’ma’an’cha eh’lo’heem
cha’yeem.

: STANDING BEFORE GOD

נוּ לְחַיִּים ֵֽ כְר  , זָּ
ץ בַחַיִּים פ  לֶךְ חָּ , מֵֶֽ

פֶר הַחַיִּים ֵֽ נוּ בְס  ֵֽ תְב  , וְכָּ
.לְמַעַנְךָ אֱלֹהִים חַיִּים
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: STANDING BEFORE GOD

For Your sake, God of life. For Your sake, God of life.

L’ma’an’cha (x3) 
eh’lo’heem cha’yeem.
L’ma’an’cha (x3)
eh’lo’heem cha’yeem.

: STANDING BEFORE GOD

לְמַעַנְךָ 
.אֱלֹהִים חַיִּים

לְמַעַנְךָ 
.אֱלֹהִים חַיִּים

(x3) 

(x3) 
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: STANDING BEFORE GOD

Remember us for life, sovereign God who treasures life. 

Zoch’ray’noo, 
zoch’ray’noo
l’cha’yeem, me’lech
cha’faytz ba’cha’yeem, 

: STANDING BEFORE GOD

נוּ ֵֽ כְר  נוּ לְחַיִּים, זָּ ֵֽ כְר  , זָּ
ץ בַחַיִּים פ  לֶךְ חָּ .מֵֶֽ
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: STANDING BEFORE GOD

For Your sake, God of life. For Your sake, God of life.

L’ma’an’cha (x3) 
eh’lo’heem cha’yeem.
L’ma’an’cha (x3)
eh’lo’heem cha’yeem.

: STANDING BEFORE GOD

לְמַעַנְךָ 
.אֱלֹהִים חַיִּים

לְמַעַנְךָ 
.אֱלֹהִים חַיִּים

(x3) 

(x3) 
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: STANDING BEFORE GOD

Remember us for life, sovereign God who treasures life. 

Seal us in the Book of Life, for Your sake, God of life.

V’chote’vay’noo
b’say’fehr
ha’cha’yeem, 
l’ma’an’cha eh’lo’heem
cha’yeem.

: STANDING BEFORE GOD

פֶר הַחַיִּים ֵֽ נוּ בְס  ֵֽ תְב  , וְכָּ
.לְמַעַנְךָ אֱלֹהִים חַיִּים
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: STANDING BEFORE GOD

For Your sake, God of life. For Your sake, God of life.

L’ma’an’cha (x3) 
eh’lo’heem cha’yeem.
L’ma’an’cha (x3)
eh’lo’heem cha’yeem.

: STANDING BEFORE GOD

לְמַעַנְךָ 
.אֱלֹהִים חַיִּים

לְמַעַנְךָ 
.אֱלֹהִים חַיִּים

(x3) 

(x3) 
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: STANDING BEFORE GOD

Sovereign of salvation, Pillar of protection. 

Blessed are You in our lives, Adonai, Shield of Abraham, 

Sustainer of Sarah.

Meh’lech o’zayr
oo’mo’shee’a
oo’ma’gayn. 
Ba’rooch a’tah
Adonai, ma’gayn
Av’ra’hahm
v’ez’raht Sa’rah.

: STANDING BEFORE GOD

ן ג  יעַ וּמָּ ר וּמוֹשִֵֽ לֶךְ עוֹז  .מֵֶֽ
ה יְיָּ  רוּךְ אַתָּ , בָּ
ם  הָּ ן אַבְרָּ ג  מָּ
ה רָּ .וְעֶזְרַת שָּ
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●○○

: STANDING BEFORE GOD

Great is the eternal power at the heart of life; 

mighty the love that is stronger than death.

Faithful love gives life to all, and acts of grace 

restore our strength.

Life’s harsh winds uproot the weak; 

its hard rains beat down upon our kin. 

Let those who stand support the falling, keep 

faith with those who lie in the dust.

: STANDING BEFORE GOD

A’tah gee’bore
l’o’lahm, Adonai 

ה  יגִּבוֹראַתָּ נָּ ם אֲד  לְעוֹלָּ
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●○○

: STANDING BEFORE GOD

To the sick, we must bring healing; and to those 

who are bound, release.

How good to redeem the ancient pledge, 

for joy to blossom in arid soil!

We give thanks for the power to live and to act, and 

for the blessing of love that is stronger than dear.

: STANDING BEFORE GOD

Ba’rooch a’tah, 
Adonai, m’cha’yay
ha’kole. 

Blessed are You, Adonai, who gives live to all.

ה יְיָּ  רוּךְ אַתָּ , בָּ
.הַכ למְחַיּ ה 
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Oo’n'tah’neh to'kef
k’doo’shat ha'yome
kee hoo no'rah
v’a'yome. Oo’vo
tee’na’say
mal’choo’teh’cha
v’yee’chone
b’cheh’sehd
kees’eh’cha
v’tay’shayv a’lahv
b’eh’meht.

●○

: STANDING BEFORE GOD

: STANDING BEFORE GOD

וּנְתַנֶּה ת קֶף  
קְדֻשַת הַיּוֹם 

י ם א וְאָּ .כִי הוּא נוֹרָּ
א מַלְכוּתֶךָ   ש  וּבוֹ תִנָּּ
וְיִכוֹן בְחֶסֶד כִסְאֶךָ  
יו בְאֱמֶת לָּ ב עָּ ש  .וְת 

OO’N'TAH’NEH TO'KEF
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●○

: STANDING BEFORE GOD

: STANDING BEFORE GOD

Let us proclaim the power of this day —

Let us embrace the day and its holiness,

for this day is a throne of goodness and power. 

When the people of Israel do God’s will,

they strengthen God’s power on high.
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●○

: STANDING BEFORE GOD

So let this day recall Your power—and ours.

And we seek You—through signs of Your 

presence— in the arc of sacred history . . .“I 

make this covenant . . . not with you alone, 

but with those who are standing here with us 

this day . . . and with those who are not.”

God of ages past and future, God of this day: 

as You were with our mothers and fathers, 

be with us as well. 

: STANDING BEFORE GOD
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On Rosh HaShanah it is written;

on the Fast of Yom Kippur it is sealed.

B’Rosh HaShanah
yee’ka’tay’voon, 
oo’v’yome tzome
Kippur
yay’cha’tay’moon: 

●○

: STANDING BEFORE GOD

: STANDING BEFORE GOD

בוּן ת  ה יִכָּ נָּ ,  בְרא ש הַשָּ
וּבְיוֹם צוֹם כִפּוּר 

מוּן ת  .י חָּ
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●○

: STANDING BEFORE GOD

On Rosh Hashanah, we plunge like swimmers

into a sea of words. 

The New Year is like a trailhead—opening 

wide before us; the Day of Fasting—narrow, 

breathless, so quick to close. 

We contemplate a new year, and this we know:

some of us will feel at ease;

some will be restless. 

: STANDING BEFORE GOD
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: STANDING BEFORE GOD

Some will have peace of mind;

some will have strife. 

Some will be tranquil;

some will be tormented. 

Some will be raised high; 

some will be brought low. 

Some will have riches; 

some will be impoverished. 

: STANDING BEFORE GOD
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On Rosh HaShanah it is written;

on the Fast of Yom Kippur it is sealed.

B’Rosh HaShanah
yee’ka’tay’voon, 
oo’v’yome tzome
Kippur
yay’cha’tay’moon: 

●○

: STANDING BEFORE GOD

: STANDING BEFORE GOD

בוּן ת  ה יִכָּ נָּ ,  בְרא ש הַשָּ
וּבְיוֹם צוֹם כִפּוּר 

מוּן ת  .י חָּ
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●○

: STANDING BEFORE GOD

Even so—

the way we act,

the way we speak,

the way we meet God’s image

in ourselves and in others—

these things have great power

to make our lives matter. 

: STANDING BEFORE GOD
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●○

: STANDING BEFORE GOD

Therefore,

let us make whole the broken shards. 

Let the wind fill us with urgency for life.

Let dreams give birth to justice and goodness. 

God of holiness, God of hope,

let us glimpse Your truth,

as we attach our hope to Yours. 

: STANDING BEFORE GOD
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On Rosh HaShanah it is written;

on the Fast of Yom Kippur it is sealed.

B’Rosh HaShanah
yee’ka’tay’voon, 
oo’v’yome tzome
Kippur
yay’cha’tay’moon: 

●○

: STANDING BEFORE GOD

: STANDING BEFORE GOD

בוּן ת  ה יִכָּ נָּ ,  בְרא ש הַשָּ
וּבְיוֹם צוֹם כִפּוּר 

מוּן ת  .י חָּ
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But through return to the right path, 

through prayer and righteous giving,

we can transcend the harshness of the decree.

Oo’t’shoo’vah
oo’t’fee’lah, 
oo’tz’da’kah
ma’a’vee’reen et 
ro’a ha’g’zay’ray

: STANDING BEFORE GOD

: STANDING BEFORE GOD

ה   קָּ ה וּצְדָּ ה וּתְפִלָּ וּתְשוּבָּ
המַעֲבִירִין רָּ עַ הַגְּז  .אֶת ר 
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We sanctify Your name in the world,

as celestial song sanctifies You in realms beyond our world, 

N’ka’daysh et 
sheem’cha
ba’o’lahm, k’shaym
she’mak’dee’shee
m oh’to beesh’may
ma’rome,

●○○

: STANDING BEFORE GOD

: STANDING BEFORE GOD

ם עוֹלָּ ש אֶת שִמְךָ בָּ , נְקַד 
ם שֶמַּקְדִישִים אוֹתוֹ כְש 

רוֹם י מָּ ,בִשְמ 
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In the words of Your prophet: 

and they called one to the other, saying:

Ka’ka’toov al 
yahd
n’vee’eh’cha, 
v’ka’rah zeh el zeh
v’a’mar:

●○○

: STANDING BEFORE GOD

ךָ תוּב עַל יַד נְבִיאֵֶֽ ,כַכָּ
מַר א זֶה אֶל זֶה וְאָּ רָּ :וְקָּ
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“Holy, Holy, Holy is the God of heaven’s hosts. The fullness of 

the whole earth is God’s glory!”

Ka’dosh, 
ka’dosh, 
ka’dosh, Adonai 
tz’vah’ote, m’loh
chole ha’ah’rehtz
k’vo’do.

●○○

: STANDING BEFORE GOD

: STANDING BEFORE GOD

דוֹש דוֹש, קָּ דוֹש, קָּ ,קָּ
אוֹת ,יְיָּ צְבָּ

רֶץ כְבוֹדוֹ ֵֽ אָּ ל הָּ .מְל א כָּ



YOM KIPPUR : MORNING SERVICE

218

God of Strength who gives us strength, God of Might who gives us 

might — how magnificent the signs of Your Being throughout the 

earth. “Blessed is the splendor that shines forth from the Eternal.”

○●○

: STANDING BEFORE GOD

: STANDING BEFORE GOD

A’deer a’dee’ray’noo
Adonai a’do’nay’noo
mah a’deer
sheem’cha b’chole
ha’ahretz. Ba’rooch 
k’vode Adonai 
meem’ko’mo.

נוּ ֵֽ , אַדִיר אַדִיר 
ֵֽנוּ ה אַדִיר  , יְיָּ אֲדוֹנ  מָּ

רֶץ ֵֽ אָּ .שִמְךָ בְכ ל הָּ
רוּךְ .מִמְּקוֹמוֹיְיָּ כְבוֹדבָּ
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Our God is one — Avinu and Malkeinu, sovereign 

Source of life and liberation —

Eh’chad hoo
eh’lo’hay’noo, hoo
a’vee’noo, hoo
mak’kay’noo, hoo
mo’shee’ay’noo, 

○●○

: STANDING BEFORE GOD

: STANDING BEFORE GOD

ינוּ ֵֽ ד הוּא אֱלֹה  , אֶחָּ
ינוּ בִֵֽ , הוּא אָּ
נוּ ֵֽ , הוּא מַלְכ 

נוּ ֵֽ ,הוּא מוֹשִיע 
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Revealing with mercy to all who live:

“I am Adonai your God.” 

V’hoo yash’mee’ay’noo
b’ra’cha’mahv l’ay’nay
kole chay, a’nee
Adonai eh’lohay’chem.

○●○

: STANDING BEFORE GOD

: STANDING BEFORE GOD

נוּוְהוּא  ֵֽ יַשְמִיע 
יו י בְרַחֲמָּ ינ  ללְע  יכָּ ,  חָּ
יכֶםאֲנִי יְיָּ  .אֱלֹה 
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Yeem’loch Adonai 
l’o’lahm, 
eh’lo’hah’yeech
tzee’yone, l’dore
va’dore, halleluyah.

○○●

The Eternal shall reign for all time, your God for all 

generations, Zion — Halleluyah!

: STANDING BEFORE GOD

: STANDING BEFORE GOD

ם , יִמְלֹךְ יְיָּ לְעוֹלָּ
יִךְ צִיּוֹן , אֱלֹהֵַֽ

ד ר .הַלְלוּיָּהּ, לְד ר וָּ
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●○

: STANDING BEFORE GOD

Oo’v’-chayn, oo’v’-chayn, 

And then, and then when 

wholeness and peace are restored. 

Oo’v’-chayn, oo’v’-chayn,

And then, and then, 

remembering what all life is for. 

: STANDING BEFORE GOD

ן  ןוּבְכ  וּבְכ 

ן  ןוּבְכ  וּבְכ 
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●○

: STANDING BEFORE GOD

In awe and afraid, 

taking stock of our days, 

Healed by forgiveness and love, 

We pray a time will come, 

as we return to the One, 

That we can become truly one. 

: STANDING BEFORE GOD
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●○

: STANDING BEFORE GOD

Oo’v’-chayn, oo’v’-chayn, 

And then, and then when 

wholeness and peace are restored. 

Oo’v’-chayn, oo’v’-chayn,

And then, and then, 

remembering what all life is for. 

: STANDING BEFORE GOD

ן  ןוּבְכ  וּבְכ 

ן  ןוּבְכ  וּבְכ 
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●○

: STANDING BEFORE GOD

When reverence for life 

is the prayer that unites 

All people as one family, 

We remember our light, 

a spark of the divine 

In ourselves and in all living beings. 

: STANDING BEFORE GOD
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●○

: STANDING BEFORE GOD

Then, and then, 

just the sound of it 

gives wings to hope, 

lays fear to rest 

To feel the open wings of possibility, 

And then, and then, imagine.

: STANDING BEFORE GOD
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●○

: STANDING BEFORE GOD

Oo’v’-chayn, oo’v’-chayn, 

And then, and then when 

wholeness and peace are restored. 

Oo’v’-chayn, oo’v’-chayn,

And then, and then, 

remembering what all life is for. 

: STANDING BEFORE GOD

ן  ןוּבְכ  וּבְכ 

ן  ןוּבְכ  וּבְכ 
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Y’va’re’ch’cha Adonai 
v’yeesh’m’reh’cha. 

○○●

: STANDING BEFORE GOD

: STANDING BEFORE GOD

רֶכְךָ יְיָּ  .וְיִשְמְרֶךָיְבָּ

ר יויְיָּ יָּא  נָּ לֶיךָ פָּּ א 
.וִיחֻנֶּךָּּ 

Ya’ayr Adonai pa’nahv
ay’leh’cha vee’choo’neh’ka.

May God bless you and protect you.

May God’s countenance shine upon you and 

be gracious to you.
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: STANDING BEFORE GOD

: STANDING BEFORE GOD

א יויְיָּ יִשָּ נָּ לֶיךָ פָּּ א 
ם  לוֹםלְךָ וְיָּש  .שָּ

Yee’sah Adonai pa’nahv
ay’leh’cha v’ya’saym
l’cha shalom.

May God always be with you, blessing you with peace.
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: STANDING BEFORE GOD

: STANDING BEFORE GOD

A person of spirit may begin a prayer 

in awe and trembling, saying within: 

“Who am I, a creature made of earth,

to stand before the Almighty in prayer?” 

Such a person speaks only a partial truth—

and does not yet know the higher truth: 

the truth that all things, even the material world,

are filled with God’s presence.

Indeed, that person cannot speak the words of 

prayer— better to remain silent before God. 
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Seem shalom
to’vah oov’racha,
chayn va’che’sed
v’ra’cha’meem,
a’lay’noo v’ahl 
kole yees’ra’ayl
a’meh’cha.

○○●

: STANDING BEFORE GOD

: STANDING BEFORE GOD

Let there be peace.

Grant goodness, blessing, and grace, constancy and compassion 

to us and all Israel, Your people. 

ה לוֹם טוֹבָּ ה שִים שָּ כָּ וּבְרָּ
סֶד חֵֶֽ ן וָּ וְרַחֲמִים  ח 

ל   ינוּ וְעַל כָּ ֵֽ ל  עָּ
ךָ ל עַמֵֶּֽ א  .יִשְרָּ
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AVINU MALKEINU · ALMIGHTY AND MERCIFUL

●○○○○○

: AVINU MALKEINU

Loving Father

Infinite Power 

Gentle, forgiving

Lofty, inscrutable 

A’vee’noo Mal’kay’noo

Compassionate Mother 

Omnipotent Lord 

Comforting presence 

Fathomless mystery 

A’vee’noo Mal’kay’noo
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: AVINU MALKEINU

Our Rock and Redeemer 

Life of the Universe  

Close to us always 

Impossibly far  

A’vee’noo Mal’kay’noo

Embracing 

Confounding

Accepting our frailty 

Decreeing our end

A’vee’noo Mal’kay’noo
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: AVINU MALKEINU

None of these are true

None of them are You

Yet we stand as those before 

us have stood, summoned to 

judgment, longing for love 

A’vee’noo, Mal’kay’noo
May these words be a bridge

They come from our hearts

May they lead us to You 
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: AVINU MALKEINU

A’vee’noo Mal’kay’noo—

Almighty and Merciful, hear our voice. 

A’vee’noo Mal’kay’noo, 
sh’mah ko’lay’noo.

A’vee’noo Mal’kay’noo, 
cha’tah’noo l’fa’neh’cha.

A’vee’noo Mal’kay’noo—

we have strayed and sinned before you. 

נוּ   בִינוּ מַלְכ  אָּ
נוּ ֵֽ .שְמַע קוֹל 

נוּ   בִינוּ מַלְכ  אָּ
נֶיךָ אנוּ לְפָּ טָּ .חָּ
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: AVINU MALKEINU

A’vee’noo Mal’kay’noo, 
cha’mole a’lay’noo
v’ahl o’la’lay’noo
v’ta’pay’noo.

A’vee’noo Mal’kay’noo—

have compassion on us and our families.

נוּ   בִינוּ מַלְכ  אָּ
ינוּ  ל  חֲמוֹל עָּ

נוּ ינוּ וְטַפּ  ל  .וְעַל עוֹלָּ
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: AVINU MALKEINU

A’vee’noo Mal’kay’noo, 
kah’lay deh’vehr
v’che’rehv v’ra’ahv
may’ah’lay’noo.

A’vee’noo Mal’kay’noo—

halt the onslaught of sickness, violence, and hunger. 

נוּ   בִינוּ מַלְכ  אָּ
בֶר  ה דֵֶֽ כַל 

נוּ ֵֽ ל  עָּ ב מ  עָּ רֶב וְרָּ .וְחֵֶֽ
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: AVINU MALKEINU

A’vee’noo Mal’kay’noo, 
ka’lay kole tzar 
oo’mas’teen 
may’a’lay’noo.

A’vee’noo Mal’kay’noo—

halt the reign of those who cause pain and terror.

נוּ   בִינוּ מַלְכ  אָּ
ל צַר  ה כָּ כַל 

ינוּ ל  עָּ .וּמַשְטִין מ 



YOM KIPPUR : MORNING SERVICE

252
●○○○○○

: AVINU MALKEINU

A’vee’noo Mal’kay’noo, 
kote’vay’noo b’say’fehr
cha’yeem to’veem.

A’vee’noo Mal’kay’noo— enter our names in the Book of Lives 

Well Lived.

נוּ   בִינוּ מַלְכ  אָּ
פֶר  נוּ בְס  תְב  כָּ
.חַיִּים טוֹבִים
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: AVINU MALKEINU

A’vee’noo 
Mal’kay’noo, 
cha’daysh a’lay’noo 
sha’nah to’vah.

A’vee’noo Mal’kay’noo—

renew for us a year of goodness.

נוּ   בִינוּ מַלְכ  אָּ
ינוּ  ל  ש עָּ חַד 
ה ה טוֹבָּ נָּ .שָּ
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: AVINU MALKEINU

A’vee’noo Mal’kay’noo—

Almighty and Merciful, hear our voice. 

A’vee’noo Mal’kay’noo, 
sh’mah ko’lay’noo.

נוּ   בִינוּ מַלְכ  אָּ
נוּ ֵֽ .שְמַע קוֹל 
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: AVINU MALKEINU

A’vee’noo Mal’kay’noo, 
cho’nay’noo 
va’a’nay’noo, kee ayn 
ba’noo ma’a’seem, 
a’say ee’mah’noo, 
tz’da’kah va’che’sed, 
v’ho’shee’ay’noo.

A’vee’noo Mal’kay’noo—

Almighty and Merciful, answer us with grace, for our deeds are 

wanting. Save us through acts of justice and love. 

נוּ   בִינוּ מַלְכ  אָּ
נוּ   נוּ וַעֲנ  נּ  חָּ

נוּ מַעֲשִים  ין בָּ כִי א 
נוּ  ה עִמָּּ עֲש 

נוּ חֶסֶד וְהוֹשִיע  ה וָּ קָּ .צְדָּ
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: AVINU MALKEINU

A messenger from another time, a stranger here in 

our midst — the shofar sounds remembrance. 

Remember: wherever you go, I am with you. 

In sounding the horn, we summon them back —

zichronot: memories of those who saw signs 

of Your Presence. 

A rock gives forth water,

hope can blossom in the desert. . . . 
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: AVINU MALKEINU

From the deep well of the past,

in the depths of our own despair — the shofar 

sounds remembrance. 

Remember: My Presence goes with you 

and will lighten your burden. 
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: AVINU MALKEINU

T’kee’ah Sh’va’reem-T’roo’ah T’kee’ah

T’kee’ah Sh’va’reem T’kee’ah

T’kee’ah T’roo’ah T’kee’ah
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

A’reh’shet
s’fa’tay’noo
Ye’e’rav l’fa’neh’cha,
ayl rahm v’nee’sa.

Let the wishes of our lips — our heart’s desire — be pleasing before 

You, God Most High. 

נוּ  ֵֽ ת  שֶת שְפָּ אֲרֵֶֽ
נֵֶֽיךָ ,יֶעֱרַב לְפָּ

א ם וְנִשָּ ל רָּ .א 
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: SH’MA AND ITS BLESSINGS

: SH’MA AND ITS BLESSINGS

May’veen
oo’ma’a’zeen
ma’beet
oo’mak’sheev l’kole
t’kee’a’tay’noo. 
Oo’t’ka’bayl
b’ra’cha’meem
oov’ra’tzone say’der
zeech’ro’no’tay’noo.

You are knowing and attentive, watchful and aware when we call out: 

T’kiah! Lovingly, favorably receive our prayers of Remembrance!

בִין וּמַאֲזִין מַבִיט   מ 
וּמַקְשִיב לְקוֹל  

נוּ ת  ל  . תְקִיעָּ וּתְקַב 
דֶר  צוֹן ס  בְרַחֲמִים וּבְרָּ

ינוּ .זִכְרוֹנוֹת 
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If not now, tell me when

If not now, tell me when.

We may never see this moment

Or place in time again

If not now, if not now, tell me when.

: READING OF THE TORAH
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I see sorrow and trouble in this land

I see sorrow and trouble in this land

Although there will be struggle,

we'll make the change we can.

If not now, if not now, tell me when.

: READING OF THE TORAH
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I may never see the Promised Land.

I may never see the Promised Land.

And yet we'll take the journey

And walk it hand in hand

If not now, if not now, tell me when.

: READING OF THE TORAH
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If not now, tell me when

If not now, tell me when.

We may never see this moment

Or place in time again

If not now, if not now, tell me when.

: READING OF THE TORAH
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So we'll work it until it's done

Every person, everyone,

Every soul that ever longed for 

something better,

Something brighter.

: READING OF THE TORAH
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It will take a change of heart 

for this to mend.

It will take a change of heart 

for this to mend.

But miracles do happen every shining 

now and then

If not now, if not now, tell me when?

: READING OF THE TORAH
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If not now, tell me when.

If not now, tell me when.

We may never see this moment

Or place in time again.

If not now, if not now, tell me when.

If not now, if not now, tell me when.

If not now, if not now, tell me when.

: READING OF THE TORAH
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K’RIAT HATORAH · READING OF THE TORAH

We are the people of the book.

Through fire and mud and dust

we have borne

our scrolls tenderly as a baby 

swaddled in a blanket, 

traveling with our words sewn in our clothes

and carried on our backs. 

: READING OF THE TORAH
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Let us take up the scroll of Torah 

and dance with it and touch it

and read it out, for the mind 

touches the word and makes it light. 

So does light enter us, and we shine.

: READING OF THE TORAH
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: READING OF THE TORAH

Adonai, Adonai, ayl, 
ra’choom, 
v’cha’noon, Adonai, 
eh’rech a’pa’yeem, 
v’rahv che’sehd, 
ve’eh’met, Adonai... 

Adonai, Adonai: God, compassionate, gracious, endlessly patient, 

loving, and true;

: READING OF THE TORAH

ה ל רַחוּם ,  יְהוָֹּ ה א  יְהוָֹּ
ה,  וְחַנּוּן , יְהוָֹּ

וְרַב־חֶסֶדאֶרֶךְ אַפַּיִם 
ה, וֶאֱמֶת ...יְהוָֹּ
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: READING OF THE TORAH

No’tazyr che’sehd
la’a’la’feem, no’say
a’vone, va’fe’shah, 
v’cha’tah’ah, 
v’na’kay.

[You] forgive evil, defiance, and wrongdoing, 

granting pardon.

: READING OF THE TORAH

פִים   אֲלָּ ר חֶסֶד לָּ נ צ 
א  ו ןנ ש  ה עָּ אָּ פֶשַע וְחַטָּ וָּ
ה .וְנַקּ 
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: READING OF THE TORAH

Adonai, Adonai, ayl, 
ra’choom, 
v’cha’noon, Adonai.

Adonai, Adonai: God, compassionate, gracious, endlessly patient, 

loving, and true.

: READING OF THE TORAH

ה ל רַחוּם ,  יְהוָֹּ ה א  יְהוָֹּ
ה,  וְחַנּוּן .יְהוָֹּ
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Listen, Israel: Adonai is our God, Adonai is One!

One and magnificent is our God; God’s name is holy, inspiring awe. 

Sh’ma, Yisrael: Adonai 
eh’lo’hay’noo, Adonai 
eh’chad. Eh’chad
eh’lo’hay’noo, ga’dole
a’do’nay’noo, 
ka’doshe v’no’rah
sh’mo. 

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

ל א  , שְמַע יִשְרָּ
ינוּ ֵֽ ד, יְיָּ אֱלֹה  .יְיָּ אֶחָּ

ינוּ ֵֽ ד אֱלֹה  דוֹל , אֶחָּ גָּּ
ֵֽנוּ דוֹש , אֲדוֹנ  קָּ

ה שְמוֹ .וְנוֹרָּ
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Exalt the Eternal with me; let us extol God’s name together. 

Gad’loo Ladonai
ee’tee, 
oo’n’ro’m’mah
sh’mo yach’dahv.

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

, לַייָּ אִתִיגַּדְלוּ
ה  ווּנְרוֹמְמָּ .שְמוֹ יַחְדָּ
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Yours, Adonai, are greatness, might, splendor, triumph, 

and majesty — yes, all that is in heaven and earth.

L’cha Adonai 
ha’g’doo’lah
v’g’voo’rah
v’ha’tee’feh’reht
v’ha’nay’tzach
v’ha’hode, kee chole 
ba’sha’mah’yeem
oo’va’ah’retz. 

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

ה  לְךָ יְיָּ הַגְּדֻלָּ
רֶת   ה וְהַתִפְאֵֶֽ וְהַגְּבוּרָּ

ֵֽצַח וְהַהוֹד , וְהַנּ 
רֶץ ֵֽ אָּ יִם וּבָּ מֵַֽ . כִי כ ל בַשָּ
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To You, God, belong majesty and preeminence above all.

L’cha Adonai 
ha’mahm’la’cha, 
v’ha’meet’na’say
l’chole l’roshe.

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

ה כָּ ,  לְךָ יְיָּ הַמַּמְלָּ
א לְכ ל לְר אש .וְהַמִּתְנַש 
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Upon three things the world stands:

study of Torah, worship of God, and acts of human kindness. 

Ahl shlo’shah
d’va’reem
ha’oh’lahm o’mayd:
ahl ha’Torah, v’ahl 
ha’a’vo’dah, v’ahl 
g’mee’loot
cha’sa’deem.

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

העַל  רִים  שְלֹשָּ דְבָּ
ד ם עוֹמ  עוֹלָּ : הָּ
ה  עַל הַתוֹרָּ

ה  עֲבוֹדָּ וְעַל הָּ
דִים .וְעַל גְּמִילוּת חֲסָּ
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Bar’choo et Adonai 
ha’m’vo’rach.

Ba’rooch Adonai
ha’m’vo’rach l’o’lahm
va’ed.

●○

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

Bless the Eternal, the Blessed One. 

Blessed is the Eternal, the Blessed One, now and forever.

ךְ רְכוּ אֶת יְיָּ הַמְב רָּ .בָּ
ךְ רוּךְ יְיָּ הַמְב רָּ בָּ

עֶד ם וָּ .לְעוֹלָּ
ךְ  רוּךְ יְיָּ הַמְב רָּ בָּ

עֶד ם וָּ .לְעוֹלָּ

Ba’rooch Adonai
ha’m’vo’rach l’o’lahm
va’ed.
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Ba’rooch a’tah
Adonai, 
Eh’lo’hay’noo
meh’lech ha’o’lahm, 
a’shehr bah’char
bah’noo mee’kole
ha’a’meem
v’nah’tahn lah’noo
et to’rah’to. 

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

Blessed are You, Eternal, our God, supreme

Power of the universe, who embraced us and gave us this Teaching, 

having chosen us to embody Torah among the peoples of the earth.

ינוּ  ֵֽ ה יְיָּ אֱלֹה  רוּךְ אַתָּ בָּ
ם עוֹלָּ לֶךְ הָּ חַראֲשֶר, מֵֶֽ ֵֽ בָּ

נוּ ֵֽ לבָּ עַמִּיםמִכָּ ֵֽתַן הָּ וְנָּ
נוּ  ֵֽ תוֹאֶת לָּ .תוֹרָּ
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Ba’rooch 
a’tah Adonai, 
no’tayn
ha’to’rah.

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

Blessed are You, God of eternity, whose gift is Torah.

רוּךְ הבָּ , יְיָּ אַתָּ
ן הנוֹת  .הַתוֹרָּ
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1 And so it was that, after 

these events, God put 

Abraham to a test. And God 

said to him: “Abraham!” 

And he said: “Here I am.”

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

The Binding of Isaac (Genesis 22)

ים  רִִ֣ י אַחַר֙ הַדְבָּ וַיְהִִ֗
ה   ָ֖ ים נִסָּּ אֱלֹהִֵ֔ ִ֣ לֶה וְהָּ א ֵ֔ הָּ
אמֶר   ם וַיּ ִ֣ ָ֑ הָּ אֶת־אַבְרָּ

אמֶר   ם וַיּ ֹ֥ ָ֖ הָּ יו אַבְרָּ לֵָּ֔ א 
ֵֽנִי :הִנּ 
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2 And God said: “Come, 

take your son, your only 

one, whom you love—

Isaac—and go forth to the 

land of Moriah, to offer him 

there as a burnt-offering on 

one of the mountains that I 

will show you.” 

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

א אֶת־בִנְךָָ֨   אמֶר קַח־נָָּ֠ וַיּ ֹ֡
  ֙ בְתָּ הַָ֨ ידְךָָ֤ אֲשֶר־אָּ אֶת־יְחִֵֽ

ךְ־לְךֵָ֔   ק וְלֶָ֨ אֶת־יִצְחֵָּ֔
ָ֑ה   רִיָּּ רֶץ הַמּ ֵֽ אֶל־אֶָ֖

ל   ה עַַ֚ ם֙ לְע לֵָּ֔ הוּ שָּ ָ֤ עֲל  וְהֵַֽ
ר  ים אֲשֶָ֖ רִֵ֔ הָּ ד הֵֶֽ אַחִַ֣

יךָ לֵֶֽ ר א  מַֹ֥ :א 
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3 And Abraham 

arose early in the 

morning and 

harnessed his 

donkey and took 

with him his two 

young servants, and 

his son Isaac. And 

he split the burnt-

offering wood, and 

rose and departed 

for the place that 

God had said to him. 

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

קֶר  ם בַב ִ֗ הָָּ֜ ם אַבְרָּ וַיַּשְכ ָ֨
ח   וֹ וַיִּקַַּ֞ ַֽיֵַּֽחֲב ש֙ אֶת־חֲמ רֵ֔ וֵַֽ

וֹ   יו֙ אִתֵ֔ רָּ ָ֤י נְעָּ אֶת־שְנ 
וֹ וַיְבַקַּע֙   ק בְנָ֑ ִ֣ ת יִצְחָּ ָ֖ וְא 
לֶךְ   ם וַיּ ֵ֔ ִַֽ֣קָּ ה וַיָּּ י ע לֵָּ֔ ִ֣ עֲצ 

וֹם   קָ֖ אֶל־הַמָּּ
וֹ   מַר־לֹ֥ ֵֽ אֲשֶר־אָּ

ים אֱלֹהִֵֽ ֵֽ :הָּ
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4 On the third day, 

Abraham lifted his eyes 

and saw the place in the 

distance. 5 And Abraham 

said to his young 

servants: “You stay here 

with the donkey, while 

the boy and I go further 

on. We will worship and 

return to you.”

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

א   י וַיִּשָָּ֨ וֹם הַשְלִישִִ֗ בַיִּ֣
ָ֛יו וַיַַֹּֽ֥רְא   ינָּ ם אֶת־ע  ָ֧ הָּ אַבְרָּ

ק ח ֵֽ רָּ ֵֽ וֹם מ  קָ֖ :  אֶת־הַמָּּ
ם  הָָּ֜ אמֶר אַבְרָּ וַיּ ָ֨

ה֙   ם פּ  כֶֹ֥ וּ־לָּ יו שְבֵֽ ִ֗ רָּ אֶל־נְעָּ
עַר   י וְהַנֵַּ֔ אֲנִִ֣ וֹר וֵַֽ חֲמֵ֔ ם־הֵַֽ עִֵֽ
ה   חֲוֶָ֖ שְתֵַֽ ה וְנִֵֽ ה עַד־כ ָ֑ ָ֖ ֵֽלְכָּ נ 

ם יכֵֶֽ ה אֲל  וּבָּ שֹ֥ :וְנָּ
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6 And Abraham took the 

burnt-offering wood and 

placed it on his son Isaac, 

and took in the hand the 

firestone and the knife. 

And the two of them 

walked together.

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

י   ִ֣ ם אֶת־עֲצ  הָָּ֜ ח אַבְרָּ וַיִּקַָּ֨
ק   ִ֣ שֶם֙ עַל־יִצְחָּ ה וַיָָּּ֨ ע לִָּ֗ ֵֽ הָּ

וֹ   דֵ֔ ח בְיָּ וֹ וַיִּקִַּ֣ בְנֵ֔
ש   ָ֖ א  אֶת־הָּ

וּ   ֵֽלְכֹ֥ לֶת וַיּ  אֲכֶָ֑ מֵַּֽ וְאֶת־הֵַֽ
ו ֵֽ ם יַחְדָּ יהֶָ֖ :שְנ 
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7 And Isaac said to his 

father Abraham—he said: 

“My father!” And he said: 

“Here I am, my son.” 

And he said: “Here is the 

firestone and here is the 

wood, but where is the 

sheep for a burnt-

offering?” 8 And 

Abraham said: “God will 

see to the sheep for a 

burnt- offering, my son.” 

And the two of them 

walked together. 

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

ם   ָ֤ הָּ ק אֶל־אַבְרָּ אמֶר יִצְחָָּ֜ וַיּ ָ֨
אמֶר   י וַיּ ָ֖ בִֵ֔ אמֶר אָּ בִיו֙ וַיּ ִ֣ אָּ

ָ֤ה   אמֶר הִנּ  י וַיּ ִ֗ הִנִֶּ֣נִּי בְנִָ֑
ה  ֹ֥ה הַשֶָ֖ ים וְאַיּ  צִֵ֔ ע  ִ֣ ש֙ וְהָּ א  הָּ

ה ֵֽ ם : לְע לָּ הֵָּ֔ אמֶר֙ אַבְרָּ וַיּ ָ֨
ה  וֹ הַשֶָ֛ ים יִרְאֶה־לֹ֥ אֱלֹהִִ֕
ם   יהֶָ֖ וּ שְנ  ֵֽלְכֹ֥ י וַיּ  ה בְנִָ֑ ָ֖ לְע לָּ

ו ֵֽ :יַחְדָּ
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9 And they came to the 

place that God had said 

to him; and there 

Abraham built the altar 

and arranged the wood 

and bound his son Isaac 

and placed him on the 

altar over the wood.

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

ר  קוֹם֘ אֲשִֶ֣ אוּ אֶל־הַמָּּ ב ִ֗ וַיָּּ
בֶן   אֱלֹהִיםְּ֒ וַיִָּ֨ ֵֽ וֹ הָּ מַר־לִ֣ ֵֽ אָּ

חַ   ם֙ אֶת־הַמִּזְב ֵ֔ הָּ ם אַבְרָּ ָ֤ שָּ
ים   צִָ֑ ע  ֵֽ ךְ אֶת־הָּ ַֽיֵַּֽעֲר ָ֖ וֵַֽ

וֹ   ק בְנֵ֔ ִ֣ ַֽיֵַּֽעֲק ד֙ אֶת־יִצְחָּ וֵַֽ
חַ   ָ֤שֶם א תוֹ֙ עַל־הַמִּזְב ֵ֔ וַיָּּ

ים צִֵֽ ע  ֵֽ עַל לָּ :מִמַָּ֖
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Ba’rooch a’tah Adonai, 
Eh’lo’hay’noo meh’lech
ha’o’lahm, a’shehr
na’than la’noo to’raht
eh’met, v’cha’yay
o’lahm na’tah
b’to’chay’noo. 

Blessed are You, Adonai our God, ruler of the universe,

who has chosen us from among the peoples and given us Torah. 

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

ינוּ  ֵֽ ה יְיָּ אֱלֹה  רוּךְ אַתָּ בָּ
ם עוֹלָּ לֶךְ הָּ אֲשֶר , מֵֶֽ

עַמִּים ל הָּ נוּ מִכָּ ֵֽ חַר בָּ ֵֽ בָּ
נוּ אֶת  ֵֽ ֵֽתַן לָּ תוֹוְנָּ .תוֹרָּ
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Ba’rooch a’tah Adonai, 
no’tayn ha’to’rah.

Blessed are You, Adonai, who gives the Torah.

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

רוּךְ ה יְיָּ בָּ ,  אַתָּ
ן  הנוֹת  .הַתוֹרָּ
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: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH
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Ba’rooch a'tah, 
Adonai, eh’lo’hay’noo, 
meh’lech ha’o’lahm, 
ha’go’mayl
l’cha’ya’veem to’vote, 
she’g’ma’lah’nee
kole tov. 

BIRKAT HAGOMEIL — SHARING THANKFULNESS

MI SHEBEIRACH. Lyrics by Debbie Friedman (1951–2011) and Rabbi Drorah Setel (b. 1956).

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

Blessed are You, our God Eternal; Your majesty fills the universe —

through Your generosity I have experienced Your goodness. 

Each individual says:

ה  ה יְהוָֹּ רוּךְ אַתָּ בָּ
ינוּ ֵֽ ם  אֱלֹה  עוֹלָּ לֶךְ הָּ  מֵֶֽ
ל  בִיםהַגּוֹמ  טוֹבוֹת  לְחַיָּּ

ל טוֹב נִי כָּ לֵַֽ .שֶגְּמָּ
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Amen! 
Mee she’g’mole’chem
kole tove, hoo
yeeg’mole’chem
kole tove se’lah. 

MI SHEBEIRACH. Lyrics by Debbie Friedman (1951–2011) and Rabbi Drorah Setel (b. 1956).

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

Amen!

May the Source of goodness bring you goodness at all times. 

The whole congregation responds:

ן מ  !אָּ
לְךָ טוֹב הוּא מִי  שֶגְּמָּ

לְךָ היִגְמָּ לָּ ל־טוֹב סֵֶֽ . כָּ



YOM KIPPUR : MORNING SERVICE

273
MI SHEBEIRACH. Lyrics by Debbie Friedman (1951–2011) and Rabbi Drorah Setel (b. 1956).

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

א פ  רָּ נוּ יְיָּ וְנ  א  ,רְפָּ
ה עָּ ש  נוּ וְנִוָּ .הוֹשִיע 

ל ק רְאַיו רוֹב לְכָּ ל קָּ .א 
יו יִשְעוֹ אָּ רוֹב לִיר  .אַךְ קָּ

R’fa’ay’noo Adonai 

v’nay’ra’feh, 

ho’shee’ay’noo

v’nee’va’shay’ah

ayl ka’rove l’chole

kore’av ak ka’rove

lee’ray’av yeesh’o.

We pray for healing of the body.

We pray for healing of the soul.

For strength of flesh and mind and spirit.

We pray to once again be whole.

MEE SHE’BAY’RACH— PRAYER FOR HEALING
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MI SHEBEIRACH. Lyrics by Debbie Friedman (1951–2011) and Rabbi Drorah Setel (b. 1956).

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

א נָּא א רְפָּ ל נָּ Ayl.א  nah r’fah nah.

,רְפוּאַת הַנֶּפֶש
,וּרְפוּאַת הַגוּף
ה מָּּ ה שְל  .רְפוּאָּ

Oh, please heal us now!

Heal us now!

R’foo’at ha’ne’fesh, 

oor’foo’at ha’goof, 

r’foo’ah sh’lay’mah. 
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MI SHEBEIRACH. Lyrics by Debbie Friedman (1951–2011) and Rabbi Drorah Setel (b. 1956).

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

ה אֶת עַמֶּךָ-הוֹשִיעָּ
ךְ אֶת ר  תֶךָ-וּבָּ ם נַחֲלָּ וּרְע 
ם עַד ם-וְנַשְא  עוֹלָּ .הָּ

ינוּ ֵֽ רַךְ אֲבוֹת  מִי שֶב 
ינוּ רַךְ אִמּוֹת  מִי שֶב 
ה נָּּא א יְיָּ הוֹשִיעָּ נָּּ .אָּ

Ho’shee’ah

et-a’mecha

oo’va’rayck et-

na’cha’la’te’cha

oor’aym v’nas’aym

ahd-ha-o’lahm. 

Mee she’bay’rach

a’vo’tay’noo mee 

she’bay’rach

ee’mo’taynoo a’nah

Adonai ho’shee’ah nah.
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MI SHEBEIRACH. Lyrics by Debbie Friedman (1951–2011) and Rabbi Drorah Setel (b. 1956).

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

We pray for healing of our people.

We pray for healing of the land.

And peace for every race and nation,

Every child, every person, Amen! 

א נָּא א רְפָּ ל נָּ Ayl.א  nah r’fah nah.

Oh, please heal us now!

,רְפוּאַת הַנֶּפֶש
,וּרְפוּאַת הַגוּף
ה מָּּ ה שְל  .רְפוּאָּ

R’foo’at ha’ne’fesh, 

oor’foo’at ha’goof, 

r’foo’ah sh’lay’mah. 

Heal us now!
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This is the Teaching that Moses set before the people of Israel —

at the command of God, by the hand of Moses.

: READING OF THE TORAH

V’zote ha’Torah
a’shehr sahm Moshe 
leef’nay b’nay
Yees’ra’ayl, al pee 
Adonai b’yahd Moshe.

: READING OF THE TORAH

ם  ה אֲשֶר שָּ וְז את הַתוֹרָּ
ל א  י יִשְרָּ י בְנ  ,  מ שֶה לִפְנ 

.עַל פִּי יְיָּ בְיַד משֶה
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A precious teaching I have given you: My Torah. Do not forsake it. A 

Tree of Life to those who hold it fast: all who embrace it know 

happiness. Its ways are ways of pleasantness, and all its paths are peace. 

Aytz cha’yeem hee
la’ma’cha’zee’keem
bah, v’tome’chay’ha
m’oo’shar.
D’ra’chay’ha
dar’chay no’ahm, 
v’chole
n’tee’vo’tay’ha
shalom. 

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

ץ חַיִּים הִיא לַמַּחֲזִיקִים   ע 
הּ ר, בָּ יהָּ מְאֻשָּ מְכֵֶֽ .וְת 

עַם י נ ֵֽ יהָּ דַרְכ  כֵֶֽ ,דְרָּ
לוֹם יהָּ שָּ ל נְתִיבוֹתֵֶֽ .וְכָּ
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Take us back, Adonai — let us come back to You. 

Renew, in our time, the days of old.

Ha’shee’vay’noo
Adonai ay’lay’cha
v’na’shoo’vah, 
cha’daysh ya’may’noo
k’keh’dem.

: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH

נוּ יְיָּ  ֵֽ הֲשִיב 
ה וּבָּ שֵֽ יךָ וְנָּ לֵֶֽ ,א 
ינוּ  ֵֽ ש יָּמ  דֶםחַד  .כְקֵֶֽ
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: AVINU MALKEINU

Goodness of the World — Tuvo shel Olam,

today we stand before the shofar

to hear in its voice the broken notes of our 

history, the unbroken quest from Moriah 

and Sinai to the End of Days.
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: AVINU MALKEINU

At Sinai our people accepted their calling:

“On the third day, as morning dawned,

there was thunder and lightning, a dense 

cloud upon the mountain,

and a very loud blast of the horn. . . .

The sound of the shofar grew louder and 

louder; as Moses spoke, 

God answered in thunder.”
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: AVINU MALKEINU

Summoned to battle injustice, 

we heard the rebuke of our prophets: 

“Cry aloud, spare not —

lift up your voice like a shofar.”

Goodness of the World — Tuvo shel Olam,

today we stand before the shofar:

“to hear its voice of hope — resilient and 

strong, proclaiming freedom, promising 

redemption.”
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: AVINU MALKEINU

T’kee’ah Sh’va’reem-T’roo’ah T’kee’ah

T’kee’ah Sh’va’reem T’kee’ah

T’kee’ah T’roo’ah T’kee’ah G’do’lah
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: AVINU MALKEINU

Let the wishes of our lips — our heart’s desire — be pleasing before 

You, God Most High. 

A’reh’shet
s’fa’tay’noo
Ye’e’rav l’fa’neh’cha,
ayl rahm v’nee’sa.

נוּ  ֵֽ ת  שֶת שְפָּ אֲרֵֶֽ
נֵֶֽיךָ ,יֶעֱרַב לְפָּ

א ם וְנִשָּ ל רָּ .א 
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: AVINU MALKEINU

You are knowing and attentive, watchful and aware when we call out: 

T’kiah! Lovingly, favorably receive our prayers of Shofarot!

May’veen
oo’ma’a’zeen
ma’beet
oo’mak’sheev l’kole
t’kee’a’tay’noo. 
Oo’t’ka’bayl
b’ra’cha’meem
oov’ra’tzone say’der
shofe’ro’tay’noo.

בִין וּמַאֲזִין מַבִיט   מ 
וּמַקְשִיב לְקוֹל  

נוּ ת  ל  . תְקִיעָּ וּתְקַב 
דֶר  צוֹן ס  בְרַחֲמִים וּבְרָּ

ינוּ .שוֹפְרוֹת 
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: AVINU MALKEINU

חַ לַאֲדוֹן   ֵֽ ינוּ לְשַב  ֵֽ ל  עָּ
ה  , הַכ ל ת גְּדֻלָּ ת  לָּ

אשִית ר בְר  , לְיוֹצ 
י   נוּ כְגוֹי  ֵֽ שָּ שֶל א עָּ

צוֹת אֲרָּ , הָּ

A’lay’noo
l’sha’bay’ach
la’a’done ha’kole, 
la’tayt g’doo’lah
l’yo’tzayr b’ray’sheet, 
sheh’loh a’sah’noo
k’go’yay
ha’a’ra’tzote,

Let us now praise the Sovereign of the universe, and proclaim the 

greatness of the Creator, who has set us apart from other peoples, 
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: AVINU MALKEINU

נוּ כְמִשְפְּחוֹת   ֵֽ מָּ וְל א שָּ
ה מָּ אֲדָּ ם , הָּ שֶל א שָּ

הֶם נוּ כָּ ֵֽ , חֶלְק 
ל הֲמוֹנָּם נוּ כְכָּ ֵֽ ל  .וְג רָּ

V’lo sa’mah’noo
k’meesh’p’chote
ha’a’da’mah, 
sheh’loh sahm
chel’kay’noo ka’hem, 
v’go’ra’lay’noo
k’chole ha’mo’nahm.

and different from the other families of the earth, giving us a destiny 

unique among the nations.
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: AVINU MALKEINU

וַאֲנֵַֽחְנוּ כוֹרְעִים  
,  וּמִשְתַחֲוִים וּמוֹדִים

לֶךְ  י מֵֶֽ לִפְנ 
כִים י הַמְּלָּ , מַלְכ 

רוּךְ הוּא דוֹש בָּ .הַקָּּ

Va’a’nach’noo kor’eem
oo’meesh’ta’cha’veem
oo’mo’deem, leef’nay
meh’lech mal’chay
ha’m’la’cheem, 
ha’ka’doshe ba’rooch
hoo. 

We bow in prostration, acknowledging the supreme Sovereign, 

the Holy One of Blessing.
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: READING OF THE TORAH

: READING OF THE TORAH
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Our thoughts turn to loved ones 

whom death has taken from us in recent 

days, and those who died at this season in 

years past. Our hearts open, as well, to the 

wider circles of loss in our community and 

wherever grief touches

the human family. . . . 

Zeech’ro’nahm leev’ra’chah—

May their memories be a blessing in this 

new year — and always.

605

: PRAYERS FOR THE JOURNEY
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: PRAYERS FOR THE JOURNEY

May God’s great name come to magnified and sanctified in the world 

God brought into being. May God’s majestic reign prevail soon in 

your lives, in your days,

Yeet’ga’dal
v’yeet’ka’dash sh’may
ra’bah. B’al’ma dee 
v’ra chee’roo’tay, 
v’yahm’leech
mal’choo’tay
b’chay’yay’chon
oov’yo’may’chon

הּ   יִתְגַּדַל וְיִתְקַדַש שְמ 
א א  . רַבָּ א דִי בְרָּ לְמָּ בְעָּ

הּ וְיַמְלִיךְ  , כִרְעוּת 
הּ  בְחַיּ יכוֹןמַלְכוּת 
יכוֹן וּבְיוֹמ 
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: PRAYERS FOR THE JOURNEY

And in the life of the whole House of Israel; and let us say: Amen.

oo’v’chay’yay
d’chole bayt
Yisrael, ba’a’ga’la
oo’veez’man
ka’reev, v’eem’roo: 
Amen.

ל א  ית יִשְרָּ ל ב  י דְכָּ ,  וּבְחַיּ 
רִיב א וּבִזְמַן קָּ לָּ , בַעֲגָּ

ן מ  .וְאִמְרוּ אָּ
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: PRAYERS FOR THE JOURNEY

May God’s great name be blessed to the end of time.

Y’hay sh’may
ra’bah m’vo’rach
l’a’lahm ool’al’may
al’may’ya. 

רַךְ   א מְבָּ הּ רַבָּ א שְמ  יְה 
לַם  ילְעָּ לְמ  לְמַיָּּאוּלְעָּ . עָּ
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: PRAYERS FOR THE JOURNEY

May God’s holy name come to be blessed, acclaimed, and glorified; 

revered, raised, and beautified; honored and praised.

Yeet’ba’rach
v’yeesh’ta’bach
v’yeet’pa’ar
v’yeet’ro’mahm
v’yeet’nah’say
v’yeet’ha’dar
v’yeet’a’lay
v’yeet’ha’lal sh’may
d’kood’sha breech hoo, 

אַר   רַךְ וְיִשְתַבַח וְיִתְפָּּ יִתְבָּ
א   וְיִתְרוֹמַם וְיִתְנַש 

ל  ר וְיִתְעַלֶה וְיִתְהַלָּ וְיִתְהַדָּ
הּ  אשְמ  דְקֻדְשָּ
, הוּאבְרִיךְ
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: PRAYERS FOR THE JOURNEY

Blessed is the One who is entirely beyond all blessing and hymns, 

all the praises and words of comfort that we speak in the world; 

and let us say: Amen.

l’ay’lah oo’l’ay’lah
mee’kole
beer’cha’ta
v’shee’ra’ra
toosh’b’cha’ta
v’ne’che’ma’ta, 
dah’a’mee’rahn
b’al’ma, v’eem’roo: 
Amen.

א לָּ ֵֽ אלְע  לָּ ֵֽ ןוּלְע  מִכָּ
א תָּ אבִרְכָּ תָּ וְשִירָּ

א תָּ אתֻשְבְחָּ תָּ ,  וְנֶחֱמָּ
ן אדַאֲמִירָּ לְמָּ , בְעָּ

ן מ  .וְאִמְרוּ אָּ
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Let perfect peace abound;

let there be abundant life for us and for all Israel; 

and let us say: Amen.

Y’hay sh’la’mah
ra’bah
meen sh’ma’yah, 
v’cha’yeem
a’lay’noo v’al
kole Yees’ra’ayl, 
v’eem’roo: 
Amen. 

א מִן   א רַבָּ מָּ א שְלָּ יְה 
ינוּ וְעַל  , שְמַיָּּא ֵֽ ל  וְחַיִּים עָּ

ל א  ל יִשְרָּ , כָּ
ן מ  .וְאִמְרוּ אָּ
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May the One who makes peace in the high heavens make 

peace for us, all Israel, and all who dwell on earth; and let us 

say: Amen.

O’say shalom 
beem’ro’mahv, 
hoo ya’a’say
shalom a’lay’noo
v’al kole Yisrael, 
v’al kole yosh’vay
tay’vel, v’eem’roo: 
Amen.

יו לוֹם בִמְרוֹמָּ ,  ע שֶה שָּ
ינוּ  ֵֽ ל  לוֹם עָּ הוּא יַעֲשֶה שָּ

ל א  ל יִשְרָּ ,וְעַל כָּ
ל  יוְעַל כָּ בֶליו שְב  ,  ת 

ן מ  .וְאִמְרוּ אָּ
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ן מ  ן, אָּ מ  ן, אָּ מ  ! אָּ
נוּ ֵֽ : הַיּוֹם תְאַמְּצ 

ן מ  !אָּ

Amen!
Ha’yome
t’ahm’tzay’noo: 
amen!

Amen! Strengthen us this day: Amen!
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נוּ ֵֽ רְכ  ן: הַיּוֹם תְבָּ מ  ,אָּ
נוּ ֵֽ ן: הַיּוֹם תְגַדְל  מ  ,אָּ

Ha’yome
t’var’chay’noo: amen, 
ha’yome
t’gahd’ley’noo: amen, 

Bless us this day: amen,

Exalt us this day: amen, 
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נוּ  ֵֽ הַיּוֹם תִדְרְש 
ה ן: לְטוֹבָּ מ  ,אָּ

נוּ  ֵֽ הַיּוֹם תִכְתְב 
ן: לְחַיִּים טוֹבִים מ  !אָּ

Ha’yome
teed’r’shay’noo
l’to’vah: amen, 
ha’yome
teech’t’vay’noo
l’chay’yeem to’veem: 
amen!

Show us kindness this day: amen,

Inscribe us for a life of goodness this day: amen!



YOM KIPPUR : YIZKOR

606/607
●○○

: PRAYERS FOR THE JOURNEY

ן מ  ן, אָּ מ  ן, אָּ מ  !אָּ
נוּ ֵֽ : הַיּוֹם תְאַמְּצ 

ן מ  !אָּ

Amen!
Ha’yome
t’ahm’tzay’noo: 
amen!

Amen! Strengthen us this day: Amen!
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הַיּוֹם תִשְמַע 
נוּ ֵֽ ת  ן: שַוְעָּ מ  ,אָּ

נוּ  ֵֽ הַיּוֹם תִתְמְכ 
ךָ ן: בִימִין צִדְקֵֶֽ מ  !אָּ

Ha’yome teesh’mah
shav’a’tay’noo: amen,
ha’yome
teet’m’chay’noo
bee’meen
tzeed’ke’cha: amen!

Hear our cry this day: amen,

Sustain us in Your righteousness this day: amen!
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ן מ  ן, אָּ מ  ן, אָּ מ  !אָּ
נוּ ֵֽ : הַיּוֹם תְאַמְּצ 

ן מ  !אָּ

Amen!
Ha’yome
t’ahm’tzay’noo: 
amen!

Amen! Strengthen us this day: Amen!
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May you be inscribed—for a good year! 

T’kee’ah G’do'lah!

L’sha'nah to'vah tee’ka’tay’voo!
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HAVDALAH

Shana tova!
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